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CHAPTER 16
The Creation- described
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Brahma said, “O Narada, 1, after
performing the pentuplication of the bhiitas
elements and other attributes like sound etc.,
also evolved the gross Ether, wind, fire, water
and earth out of them and the created
mountains, oceans, trees etc. and the period of
time ending with Kali and other ages.
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O Sage, I created many other things but I
was still dissatisfied. O Sage, then I meditated
on Siva, and his consort Amba and the created
aspirants.
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I created the sage Marici from my eyes,

Bhrgu from my heart, Angird from the head,
and from Vydsa, the sage Pulaha.
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Then Pulastya from the wddna-vayu,
Vasistha from Samana-vayu, Kratu from
apdna-vayu, Atri from the ears and Daksa
Prajapati from Prana-vayu.
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You (Nadrada) were created from my lap,
Kardama from my shadow. Finally dharma

Siva-Mahﬁpurﬁnam

was created out of my conception, which is
meant for the achievement of everything. O
Foremost of the sages, by the grace of Siva
these excellent sddhakas were created, after
which I felt satisfied.
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Then, O Dear one, at my command, the
Rsis who had been born of my sankalpa and
were the followers of the excellent dharma
were engaged in the following of dharma.
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O Sage, then I created several sons, out of
my body like the gods, demons and several
others, and different types of bodies were
assigned to them.
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O Sage, then at the inspiration of Siva, I

divided my body into two parts and I became
of two forms.
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O Sage, 1 was spread as male from the one
half of my body and a female from the other
part. Lord Siva then created mithuna.
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Out of these the excellent sadhaka was the

Svayambhu Manu and the yogini emerged in
the form of the ascetic Sataripa.
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The beautiful damsel was accepted by
Manu. O Dear one, thereafter the creation by
sexual intercourse started.
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He got two sons from her, known as

Priyavrata and Uttanapada, besides the three
daughters, who were known by the names of
Akati, Devahiti, and Prastti. Ruci was
married to Akuti, Devahiti was married to
Kardama and Prasitl, the younger sister of
Uttanapada was married to Daksa Prajapati.
Out of these, the sons and progeny was spread
in the mobile and immobile worlds,
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With the union of Akati and Ruci, yajiia

with daksing were born. With the union of
yajiia and daksina, twelve sons were born.
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O Sage, with the union of Devahiiti and

Kardama, several girls were born. Daksa
Prajapati too had twenty four daughters.
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O Sage Daksa Prajapati, gave away
thirteen daughters in marriage to Dharma,
including Sraddha. You listen to the names of
the thirteen wives of Dharma.
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These included Sraddha, Laksmi, Dhrti,
Kriya, Santi, Tusti, Pusti, Medha, Buddhi,
Lajja, Vasu, Siddhi, and Kirti.
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The eleven younger daughters were

Khyati, Sati, Sambhuoti, Smrti, Priti, Ksam3,
Sannati, Anurtipa, Uraja, Svaha and Svadha
who were respectively married to Bhrgu,
Bhava (Siva), Marici, Angirasa, Pulastya,
Pulaha, Kratu- the excellent one, Atri,
Vasistha, fire-god and Pitrs (manes).
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These girls were married with the progeny

produced by them the entire mobile or
immobile universe was filled.
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Thus at the command of Siva the lord of
Ambika, besides according to ones own

karmas several best of the Brihmanas were
born
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According to another kalpa Daksa had

sixty daughters, out of when ten were married
to Dharma and twenty seven to the moon.
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Thirteen of them were given to Kasyapa
appropriately. O Narada, four of the excellent
forms were given to Garuda.
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Besides, girls were given each to Bhrgu,
Angira and Kr§asva and many children were
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born to them in the mobile and immobile
world.
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O Sage, the thirteen girls who were given
to the sage Kasyapa appropriately, the mobile

and immobile worlds were filled with their
progeny, and there were no shortage at all.
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Thereafter, the gods, the rsis, daityas, trees
and plants, besides the mountains were
created.
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Thus with the progeny of the daughters of
Daksa Prajapati, the entire mobile and
immobile world was filled from Patala to
Satyaloka.
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The entire cosmic egg was filled and no
place remained without creation. Thus at the
command of éiva, Brahmi created the
universe.
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Sati, the da}zghter of Daksa was always
protected by Siva, because she had been
created for the sake of performing tapas.
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She was born from Daksa, for the benefit
of the people. He performed several tapas for
the redemption of his devotees.

Siva-Mahapuranam
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Vaikuntha happens to be his left limb, I
(Brahma) happens to be his right limb, while
Rudra happens to be his heart. Thus Rudra is
conceived to be of three types.
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Myself, Visnu and Rudra possess the

gunas, while Sadasiva himself is absolute-
without gunas and is infallible.
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Visnu represents- sattvaguna, Brahma-

rajoguna and Siva has tamoguna within but of
different nature outside.
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Visnu is of tdamasika nature within, but
externally he is Sarvika. Rudra is of Sarvika
nature within but Tamasika nature outside. I

on the other hand am of Rdjasika nature
throughout.
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The goddess of speech is of Rajasic nature,

Sati 1s of Satvic nature, Laksmi is of tamoguna
nature. The supreme Siva taking to the form of
Sati, was married to lord Siva. In the yajiia of

her father, she ended her life and achieved her
true place at the instance of Narada.
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Then at the prayer of the gods, she was

reborn as Parvati. After performing severe
tapas, she again got Siva, as her husband.
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O Sage, the said Siva came to be known by
several names like Kalika, Candikd, Bhadra,
Camunda, Vijaya, Jaya, Jayantl, Bhadrakali,
Durga, Bhagavtl, Kamaksd, Kamada, Amba,
Mrdani, Sarvamangalid, Parvati, possessing
several qualities bestows pleasures as well as
salvation.
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Thus the three goddesses possessing all the
virtues, and the three gods possessing all the

virtues performed the best of activities on
earth.
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O Sage, | have narrated to you the method
of the creation of the world. At the command
of Siva, [ created the entire globe.
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Siva is the supreme Brahman, Myself,
Visnu and Rudra are his manifestation.
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Sadasiva is free to take to the visible or

ipvisible fogm. He enjoys all the sports with
Siva in the Sivaloka,
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Rudra happens to be his complete and
perfect incarnation. Five faced Siva, has built
a blissful abode at Kailasa, which is beyond
destruction even after the destruction of the
universe.
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